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SCHENKKAN - helder transparant, met deksel 
PITCHER - clear transparant, with lid 
BROC - clair transparante, avec couvercle 
KANNE - klar durchsichtig, mit Deckel 

EURO No. Lit. H cm
7,25 144.030 1,3 26

SCHENKKAN - helder transparant, met 
schroefdeksel 
PITCHER - clear transparant, screw cap 
BROC - clair transparante, avec couvercle de hélice 
KANNE - klar durchsichtig, mit Schraub Deckel 

EURO No. Lit. H cm
5,35 144.036 1,0 26

SCHENKKAN - met drie 
uitschenkmogelijkheden waardoor het 
mogelijk is om met ijsblokjes en/of vruchten uit 
te schenken of juist zonder 
PITCHER - three ways of pouring: with ice cubes and/or 
fruit or without 
BROC - Trois possibilités de verser: avec des glaçons et/ou 
des fruits ou sans 
KANNE - drei Ausschenkmöglichkeiten: Eiswürfel 
und/oder Früchte oder ohne 

EURO No. Lit. H cm
3,95 072.010 1,8 22

SCHENKKAN - helder transparant, met deksel 
PITCHER - clear transparant, with cap 
BROC - clair transparante, avec couvercle 
KANNE - klar durchsichtig, mit Deckel 

EURO No. Lit. H cm
6,50 059.015 1,8 23

SCHENKKAN - helder transparant 
PITCHER - clear transparant 
BROC - clair transparante 
KANNE - klar durchsichtig 

EURO No. Lit. H cm
6,75 144.017 1,7 20
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SCHENKKAN - glas, deksel met automatisch 
sluitingssysteem 
PITCHER - glass, lid with auto close system 
BROC - verre, couvercle avec système de fermeture 
automatique 
KANNE - Glas, Deckel mit Auto-Close-System 

No. Lit. H cm EURO
220.065 1,0 29 10,95

SCHENKKAN - met transparante deksel 
PITCHER - with transparent lid 
BROC - avec couvercle transparente 
KANNE - mit durchsightigem Deckel 

No. Lit. H cm EURO
144.040 2,0 26 15,25

SCHENKKAN - stapelbaar 
PITCHER - stackable 
CRUCHE - empilable 
KANNE - stapelbar 

No. Lit. Ø cm H cm EURO
532.010 1,0 13 17 3,95
532.015 1,5 14 20 4,95

DEKSEL/LID/COUVERCLE/DECKEL

No. Ø cm voor/for/pour/für EURO
532.011 13 532.010 1,90
532.016 14 532.015 1,95

SCHENKKAN - transparant, deksel sluit tevens 
de tuit af, opent zich automatisch wanneer er 
wordt uitgeschonken 
PITCHER - transparent, the lid covers the jug, even the spout 
BROC - transparente, dotée d’un couvercle qui couvre le 
récipient y compris le bec verseur 
KANNE - durchsightig, Kannendeckel mit integriertem 
Ansatz zum Abdecken der Ausgussöffnung 

No. Lit. H cm EURO
144.025 2,0 27 10,80

SCHENKKAN - transparant, deksel sluit tevens 
de tuit af, opent zich automatisch wanneer er 
wordt uitgeschonken 
PITCHER - transparent, the lid covers the jug, even the spout 
BROC - transparente, dotée d’un couvercle qui couvre le 
récipient y compris le bec verseur 
KANNE - durchsightig, Kannendeckel mit integriertem 
Ansatz zum Abdecken der Ausgussöffnung 

No. Lit. H cm EURO
962.060 2,0 26 12,50

SCHENKKAN - met transparante deksel 
PITCHER - with transparent lid 
BROC - avec couvercle transparente 
KANNE - mit durchsightigem Deckel 

No. Lit. H cm EURO
059.018 1,5 23 7,35
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WIJNKOELER - dubbelwandig, te gebruiken 
zonder ijsblokjes 
WINE BUCKET - double walled, useable without ice cubes 
SEAU À BOUTEILLE - á double paroi, utilisable sans glace 
WEINKÜHLER - Doppelwandig, zum Gebrauch ohne 
Eiswürfel 

EURO No. H cm binnen/inner/interiérieur/innen Ø cm
6,90 130.060 23 9,5

WIJNKOELER - roestvrijstaal, dubbelwandig, te 
gebruiken zonder ijsblokjes 
WINE BUCKET - stainless steel, double walled, useable 
without ice cubes 
SEAU À BOUTEILLE - inox, á double paroi, utilisable sans 
glace 
WEINKÜHLER - CNS, Doppelwandig, zum Gebrauch ohne 
Eiswürfel 

EURO No. H cm binnen/inner/interiérieur/innen Ø cm
10,95 966.030 19 10,5

WIJNKOELER - transparant 
WINE BUCKET - transparant 
SEAU À BOUTEILLE - transparant 
WEINKÜHLER - transparant 

EURO No. H cm binnen/inner/interiérieur/innen Ø cm
3,40 144.050 15 11,0
6,95 144.051 21 14,0

WIJNKOELER - transparant, ovaal, 
WINE BUCKET - transparant, oval 
SEAU À BOUTEILLE - transparant, ovale 
WEINKÜHLER - transparant, ovale 

EURO No. H cm binnen/inner/interiérieur/innen Ø cm
9,25 144.053 23 12,0

WIJNKOELER - transparant, ovaal 
WINE BUCKET - transparant, oval 
SEAU À BOUTEILLE - transparant, ovale 
WEINKÜHLER - transparant, ovale 

EURO No. H cm binnen/inner/interiérieur/innen Ø cm
8,25 130.252 24 12,0
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WIJNKOELER - kunststof, transparant 
WINE BUCKET - plastic, transparent 
SEAU À BOUTEILLE - plastique, transparente 
WEINKÜHLER - Kunststoff, transparant 

No. cm flessen/bottles
bouteilles/Flaschen

EURO

130.255 21(H)x27x20 2 9,45
130.257 26(H)x35x27 6 14,75

WIJNKOELER - kunststof, zwart 
WINE BUCKET - plastic, black 
SEAU À BOUTEILLE - plastique, noir 
WEINKÜHLER - Kunststoff, schwarz 

No. cm flessen/bottles
bouteilles/Flaschen

EURO

130.155 21(H)x27x20 2 11,50
130.157 26(H)x35x27 6 21,00

WIJNKOELER - kunststof, met wijnkoelerzak 
WINE COOLER - plastic, with wine cooler bag 
REFROIDISSEUR À VIN - plastique, avec sac refroidisseur 
FLASCHEKÜHLER - Kunststoff, mit Kühlertasche 

No. H cm binnen/inner/interiérieur/innen Ø cm EURO
220.006 22 9,5 13,20

WIJNKOELERZAK - met gelvulling voor perfecte 
isolatie en temperatuurbehoud 
WINE COOLER BAG - with gel filling for perfect isolation 
and temperature maintenance 
SAC REFROIDISSEUR À VIN - avec gel interne, parfait 
entretien d'isolation et de la température 
FLASCHEKÜHLER TASCHE - mit gel fulling fur perfekte 
isolierung und temperatur-wartung 

No. H cm EURO
220.007 23 11,25
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WIJNKOELER-STANDAARD - roestvrijstaal 
STAND FOR WINE BUCKET - stainless steel 
PORTE-SEAU À CHAMPAGNE - inox 
WEINKÜHLSTÄNDER - CNS 

EURO No. H cm binnen/inner/interiérieur/innen Ø cm
31,50 720.555 67 18

WIJNKOELER-STANDAARD - roestvrijstaal, 
1 model in twee hoogtes samen te stellen 
STAND FOR WINE BUCKET - stainless steel,
1 model usable in two heights 
PORTE-SEAU À CHAMPAGNE - inox, 1 modèle utilisables 
dans deux hauteurs 
WEINKÜHLSTÄNDER - CNS, 1 Modell geeignet für zwei 
Höhen 

EURO No. H cm binnen/inner/interiérieur/innen Ø cm
,00 085.100 44/75 18

WIJNKOELER-STANDAARD - roestvrijstaal 
STAND FOR WINE BUCKET - stainless steel 
PORTE-SEAU À CHAMPAGNE - inox 
WEINKÜHLSTÄNDER - CNS 

EURO No. H cm binnen/inner/interiérieur/innen Ø cm
56,00 051.500 67 16

WIJNKOELER-TAFELBEUGEL - roestvrijstaal 
WINE BUCKET TABLE TOP BRACKET - stainless steel 
PORTE-SEAU À CHAMPAGNE - inox 
WEINKÜHLHALTER - CNS 

EURO No. L cm Ø cm
11,55 110.145 42 20

WIJNKOELER-TAFELBEUGEL - roestvrijstaal 
WINE BUCKET TABLE TOP BRACKET - stainless steel 
PORTE-SEAU À CHAMPAGNE - inox 
WEINKÜHLHALTER - CNS 

EURO No. L cm Ø cm
9,95 014.050 51 20

WIJNKOELER-TAFELBEUGEL - roestvrijstaal 
WINE BUCKET TABLE TOP BRACKET - stainless steel 
PORTE-SEAU À CHAMPAGNE - inox 
WEINKÜHLHALTER - CNS 

EURO No. L cm Ø cm
9,25 110.150 50 21

RVS/INOX
18/10
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WIJNKOELER - roestvrijstaal 
WINE BUCKET - stainless steel 
SEAU À CHAMPAGNE - inox 
WEINKÜHLER - CNS 

No. H cm Ø cm EURO
115.058 22 24 10,40

RVS/INOX
18/10

WIJNKOELER - roestvrijstaal 
WINE BUCKET - stainless steel 
SEAU À CHAMPAGNE - inox 
WEINKÜHLER - CNS 

No. H cm Ø cm EURO
085.145 21 21 7,95

WIJNKOELER - roestvrijstaal, met ringoren 
WINE BUCKET - stainless steel, with ring handles 
SEAU À CHAMPAGNE - inox, à anneaux 
WEINKÜHLER - CNS, mit Ringgriffen 

No. H cm Ø cm EURO
085.140 20 19 8,75

WIJNKOELER - roestvrijstaal, met ringoren 
WINE BUCKET - stainless steel, with ring handles 
SEAU À CHAMPAGNE - inox, à anneaux 
WEINKÜHLER - CNS, mit Ringgriffen 

No. H cm Ø cm EURO
966.016 20 18 13,50

WIJNKOELER - roestvrijstaal, met ringoren en 
zwart lederen bies 
WINE BUCKET - stainless steel, with ring handles and black 
leather mantle 
SEAU À CHAMPAGNE - inox, avec anneaux et surface cuir 
noir 
WEINKÜHLER - CNS, mit Ringgriffen und Umhang im 
Schwarzen Leder 

No. H cm Ø cm EURO
115.060 21 22 14,50
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IJSBLOKJESTANGETJE - roestvrijstaal 
ICE TONGS - stainless steel 
PINCE À GLACE - inox 
EISWÜRFELZANGE - CNS 

EURO No. Type L cm
5,15 893.094 A 18
1,50 744.015 B 18
1,40 085.042 C 18

RVS/INOX
18/10

A

B

C

CHAMPAGNE BOWL - roestvrijstaal 
CHAMPAGNE BOWL - stainless steel 
SEAU À CHAMPAGNE - inox 
CHAMPAGNER SCHALE - CNS 

EURO No. H cm Ø cm
20,75 085.120 21 34

CHAMPAGNE BOWL - roestvrijstaal 
CHAMPAGNE BOWL - stainless steel 
SEAU À CHAMPAGNE - inox 
CHAMPAGNER SCHALE - CNS 

EURO No. H cm Ø cm
31,50 115.062 22 42

CHAMPAGNE BOWL - roestvrijstaal, 
dubbelwandig 
CHAMPAGNE BOWL - stainless steel, double walled 
SEAU À CHAMPAGNE - inox, a double paroi 
CHAMPAGNER SCHALE - CNS, Doppelwandig 

EURO No. H cm Ø cm
76,00 115.065 18 38

IJSBLOKJESEMMER - roestvrijstaal, 
dubbelwandig 
ICE CUBE PAIL - stainless steel, double walled 
SEAU À GLAÇONS - inox, a double paroi 
EISWÜRFELBEHÄLTER - CNS, Doppelwandig 

EURO No. H cm Ø cm Lit.
71,00 115.067 27 31 8
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IJSBLOKJESEMMER - roestvrijstaal, voor op tafel 
ICE CUBE PAIL - stainless steel, for on the table 
SEAU À GLAÇONS - inox, pour sur la table 
EISWÜRFELBEHÄLTER - CNS, für auf den Tisch 

No. Type Ø cm H cm Lit. EURO
085.040 A 14 13 1,4 3,75
180.030 B 14 14 1,5 4,95

IJSBLOKJESEMMER - kunststof, inclusief 
ijsblokjestang 
ICE CUBE PAIL - plastic, tongs included 
SEAU À GLAÇONS - plastique, avec pince à glace 
EISWÜRFELBEHÄLTER - Kunststoff, inklusive Eiswürfelzange 

No. Type Ø cm H cm Lit. EURO
064.040 A 13 15 0,5 8,95
064.042 B 13 15 0,5 8,95

IJSBLOKJESEMMER - roestvrijstaal, 
dubbelwandig, met zwart lederen bies 
ICE CUBE PAIL - stainless steel, double walled, with black 
leather mantle 
SEAU À GLAÇONS - inox, a double paroi, avec surface 
cuir noir 
EISWÜRFELBEHÄLTER - CNS, Doppelwandig, mit Umhang 
im Schwarzen Leder 

No. Ø cm H cm Lit. EURO
115.070 16 16 2 25,95

IJSBLOKJESEMMER - roestvrijstaal, 
dubbelwandig 
ICE CUBE PAIL - stainless steel, double walled 
SEAU À GLAÇONS - inox, double paroi 
EISWÜRFELBEHÄLTER - CNS, vdoppelwandig 

No. Ø cm H cm Lit. EURO
140.041 13 17 0,9 21,85
140.043 18 23 3,3 39,50

IJSBLOKJESEMMER - roestvrijstaal, 
dubbelwandig, inclusief ijsblokjestang 
ICE CUBE PAIL, stainless steel, double walled, ice tongs 
included 
SEAU À GLAÇONS - inox, à double paroi, avec pince à 
glace 
EISWÜRFELBEHÄLTER - CNS, doppelwandig, inklusive 
Eiswürfelzange 

No. Ø cm H cm Lit. EURO
062.001 13 18 1 35,50
062.002 16 22 2 43,50
062.003 17 24 3 51,00
062.004 20 27 5 63,50

062.005 tang los/tong only/pince seul/Zange einzeln 2,45

A B

RVS/INOX
18/10

A B

RVS/INOX
18/10

RVS/INOX
18/10
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IJSBLOKJESBAK - kunststof, stapelbaar 
ICE CUBE TRAY - plastic, stackable 
BAC À GLAÇONS - plastique, empilable 
EISWÜRFELBEHÄLTER - Kunststoff, stapelbar 

EURO No. cm
3,00 850.021 Set à 3 4(H)x28x12

IJSBLOKJESBAK - rubber 
ICE CUBE TRAY - rubber 
BAC À GLAÇONS - caoutchouc 
EISWÜRFELBEHÄLTER - Gummi 

EURO No. cap. st. cm
11,95 967.001 40 4(H)x35x19

GLASAFDRUIPMAT - kunststof 
GLASS DRIPPINGTRAY - plastic 
ÉGOUTTOIR DE VERRE - plastique 
GLASABTROPFROST - Kunststoff 

EURO No. cm
2,95 600.903 Set à 3 37x30

GLASAFDRUIPMAT - kunststof, koppelbaar via 
klikverbinding 
GLASS DRIPPINGTRAY - plastic, expandable via click 
connection 
ÉGOUTTOIR DE VERRE - plastique, expansible via 
connexion clic 
GLASABTROPFROST - Kunststoff, erweiterbar durch 
Klick-verbindung 

EURO No. cm
3,70 130.065 33x33

BIERAFSTRIJKER - kunststof, wit 
BEER SKIMMER - plastic, white 
ÉCUMOIR À BIERE - plastique, blanc 
BIERSCHAUMABSTREIFER - Kunststoff, weiss 

EURO No. L cm
0,45 073.006 23
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GLAZENSPOELBORSTEL - nylon 
GLASS CLEANING BRUSH - nylon 
BROSSE À LAVER LES VERRES - nylon 
BIERGLASBÜRSTENSTÄNDER - Nylon 

No. H cm Type EURO
824.001 18 standaard 3-delig/with 3 brushes

avex trois brosses/mit 3 Bürsten
5,75

824.002 24 standaard 3-delig/with 3 brushes
avex trois brosses/mit 3 Bürsten

7,85

824.003 18 fijnharig/fine brushes
brosses fin/Bürsten fein

7,50

GLAZENSPOELBORSTEL - nylon/aluminium 
GLASS CLEANING BRUSH - nylon/aluminium 
BROSSE À LAVER LES VERRES - nylon/aluminium 
BIERGLASBÜRSTENSTÄNDER - Nylon/Aluminium 

No. H cm Ø cm EURO
824.011 19 15 9,95

GLAZENSPOELBORSTEL - roestvrijstaal, met 
aparte glazensproeier, aansluiting (3/4" of 
3/8") op de waterleiding in de spoelbak 
GLASS CLEANING BRUSH - stainless steel, with separate 
spray-nozzle for rinsing beer glasses after use of 
detergents, to be connected (3/4" or 3/8") to a tap of 
rinsing basin 
BROSSE À LAVER LES VERRES - inox, avec rince-verres 
séparé, pour rince les verres à bière après l'emploi des 
détergents, attachement (3/4" of 3/8") au robinet du basin 
de rinçage 
BIERGLASBÜRSTENSTÄNDER - CNS, mit separatem 
Gläsernachspülgerät,zum Gebrauch nach der Anwendung 
von Reinigungsmitteln, zum Anschluss (3/4" of 3/8") an 
den Spülbeckenhahner 

No. cm EURO
824.004 29(H)x38x18 153,00

GLAZENSPROEIER - voor het naspoelen van 
glaswerk, aansluiting op de waterleiding in de 
spoelbak 
SPRAY-NOZZLE - for rinsing beer glasses after use of 
detergents, to be connected to tap of rinsing basin 
RINCE-VERRES - pour rincer les verres à bière après 
l’emploi des détergents, attachement au robinet du basin 
de rinçage 
GLÄSERNACHSPÜLGERÄT - zum Gebrauch nach der 
Anwendung von Reinigungsmitteln, zum Anschluss an den 
Spülbeckenhahner 

No. L cm EURO
610.001 19 45,00
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BARMAATJE - roestvrijstaal 
JIGGER - stainless steel 
MESURE À BOISSON - inox 
ALKOHOLMASS - CNS 

EURO No. cap.
4,95 887.075 35 / 50 cc.

BARMAATJE - roestvrijstaal 
JIGGER - stainless steel 
MESURE À BOISSON - inox 
ALKOHOLMASS - CNS 

EURO No. cap.
6,60 220.030 15 / 75 cc.

SHAKER - roestvrijstaal, met zwart lederen bies 
SHAKER - stainless steel, with black leather mantle 
SHAKER - inox, avec surface cuir noir 
SHAKER - CNS, mit umhang in Schwarzen Leder 

EURO No. H cm Ø cm Lit.
10,95 115.072 24 9 0,75

SHAKER - roestvrijstaal 
SHAKER - stainless steel 
SHAKER - inox 
SHAKER - CNS 

EURO No. H cm Ø cm Lit.
4,95 857.027 20 8 0,50
6,95 857.026 25 10 0,80

SHAKER - roestvrijstaal 
SHAKER - stainless steel 
SHAKER - inox 
SHAKER - CNS 

EURO No. H cm Ø cm Lit.
5,95 815.030 18 8 0,35
6,95 815.031 21 9 0,50
7,50 815.032 24 9 0,70
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MIX BEKER - roestvrijstaal 
COCKTAIL SHAKER - stainless steel 
GOBELET MIXER POUR COCKTAILS - inox 
MIXBECHER - CNS 

No. Lit. H cm oz EURO
041.001 0,59 18 20 7,25

MIX BEKER - glas, met opgedrukte recepten 
COCKTAIL SHAKER - glass, with printed recipes 
GOBELET MIXER POUR COCKTAILS - verre, avec recettes 
imprimés 
MIXBECHER - Glass, mit Rezepturaufdruck auf 

No. Lit. H cm oz EURO
041.002 0,47 15 16 9,35

COCKTAIL STRAINER - roestvrijstaal 
COCKTAIL STRAINER - stainless steel 
PASSOIRE À COCKTAIL - inox 
COCKTAILSIEB - CNS 

No. L tot. cm EURO
041.010 14 3,95

BAR LEPEL - roestvrijstaal 
BAR SPOON - stainless steel 
CUILLÈRE À MELANGE DE BAR - inox 
BAR LÖFFEL - CNS 

No. L tot. cm EURO
041.015 24 2,95

CITROENKNIJPER - roestvrijstaal 
LIME SQUEEZER - stainless steel 
PRESSE-CITRONS - inox 
ZITRONENPRESSE - CNS 

No. L tot. cm EURO
041.011 16 11,00

BARTENDER-SET - bevat bovenstaande artikelen 
BARTENDER SET - consists of the items above 
SET À BARMAN - comporte les articles ci-dessus 
BARMANNSET - enthält alle obige Artikel 

No. EURO
041.025 57,00

THE ORIGINAL
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TONIC STAMPERS - roestvrijstaal 
LEMON STIRRERS - stainless steel 
QUIRLERS À TONIC - inox 
TONIC-QUIRLER - CNS 

EURO No. L cm
23,85 893.105 18

HANDCITRUSPERS - roestvrijstaal, met 
schenktuit 
JUICER - stainless steel, with spout 
PRESSE-AGRUMES À MAIN - inox, avec bec 
HAND-SAFTPRESSE - CNS, mit Ausgiesser 

EURO No. Ø cm
8,95 969.070 10

CITROENSCHIJFKNIJPER - roestvrijstaal 
LEMON SLICE SQUEEZER - stainless steel 
PRESSE-TRANCHE-CITRON - inox 
ZITRONENSCHNITZPRESSE - CNS 

EURO No.
0,90 861.055

CITROEN/LIMOEN KNIJPER - aluminium 
CITRUS/LIME JUICER - aluminium 
PRESSE-AGRUMES - aluminium 
ZITRUS-/LIMETTENPRESSE  - Aluminium 

EURO No. L cm
7,65 016.095 22

BAR GARNEERUNIT - bak is van zwart kunststof 
geschikt voor crushed ijs, de deksel helder 
kunststof en de compartimenten wit kunststof, 
deze zijn er in 2 maten, wordt compleet 
geleverd met 6 inzetbakjes 400 ml. 
CONDIMENTS TRAY ON ICE - tray in black plastic suitable 
for crushed ice, lid clear plastic and the compartments in 
white plastic. There are 2 sizes of compartments, delivered 
with 6 inserts of 400 ml. 
BOÎTE À EPICES À GLACE - Bac en plastique noir, 
couvercle en plastique clair et les compartiments en 
plastique blanc. Il ya 2 tailles de compartiments, livrée avec 
6 compartments de 400 ml. 
BAR-/BEILAGENBEHÄLTER - schwarz Kunststoff Behalter, 
Deckel aus durchsichtige Kunststoff und die Fächer aus 
weiß Kunststoff. Es gibt 2 Größen, Lieferung mit 6 Behälter 
400 ml. 

EURO No. cm
19,75 072.001 10(H)x50x16

0,75 072.002 400 ml - inzet los/insert container
récipient seul/Behälter allein

1,25 072.004 900 ml - inzet los/insert container
récipient seul/Behälter allein

SET
 

à 6
RVS/INOX
18/10

900 ml.

400 ml.
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BAR KEEP - doorzichtig polypropyleen, waar-
door de inhoud van elke BAR KEEP duidelijk te 
onderscheiden is. De bijbehorende schenktuiten 
in 6 verschillende kleuren kunnen ook op 
drankflessen gebruikt worden. Gemakkelijk te 
reinigen en is afwasmachinebestendig 
BAR KEEP - clarified polypropylene. The uniquely shaped 
Bar Keep requires 33 percent less storage space. Each BAR 
KEEP comes with six color-coded spouts and tops and is 
stackable, easy to clean and dishwasher safe 
BAR KEEP - en polypropylène transparent. Avec chaque 
BAR KEEP viennent 6 bouchons-verseurs avec différents 
couleurs de code. Les BAR KEEPS sont empilables, se 
laissent nettoyer aisément et sont résistants au lave-vaiselle 
BAR KEEP - aus durchsichtigem Polypropylen. Mit jedem 
BAR KEEP werden 6 Ausgiesser in verschiedenen Code-
farben mitgeliefert. BAR KEEPS sind stapelbar, lassen sich 
leicht reinigen und sind geschirrspülmaschinenbeständig 

No. Lit. H cm EURO
530.025 1,2 31 4,95
530.026 2,1 33 6,75

WANDMAATSCHENKER - met beugel 
MEASURING LIQUOR POURER - with bracket 
DOSEUR POUR BOISSONS - avec support mural 
DOSIER-AUSGIESSER - mit Wandhalterung 

MET BEUGEL/WITH BRACKET
AVEC SUPPORT/MIT HALTERUNG

No. cc EURO
534.011 35 14,95
534.012 50 14,95

ZONDER BEUGEL/WITHOUT BRACKET
SANS SUPPORT/OHNE HALTERUNG

No. cc EURO
534.016 35 9,80
534.017 50 9,80

MET BEUGEL/WITH BRACKET
AVEC SUPPORT/MIT HALTERUNG

No. cc EURO
534.135 35 10,90
534.150 50 10,90

ZONDER BEUGEL/WITHOUT BRACKET
SANS SUPPORT/OHNE HALTERUNG

No. cc EURO
534.136 35 5,75
534.151 50 5,75

PLANK/WANDBEUGEL - los, voor alle 
wandmaatschenkers 
SHELF/WALL BRACKET - only, for all models 
SUPPORT PLATEAU/MURAL - seul, pour tous modèles 
REGAL/WANDHALTERUNG - allein, für alle Modelle 

No. cap. Lit. EURO
534.100 0,75 - 1 5,75
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SCHENKTUIT - plastic, zakje met 12 stuks 
POURER - plastic, sac with 12 pieces 
VERSEUR - plastique, sac avec 12 pièces 
AUSGIESSER - Kunststoff, Beutel mit 12 Stück 

EURO No. kleur/color/colour/Farb
2,45 824.101 assorti

4,95 824.102 chroom/chrome/chromé/chrom
SET

 

à 12

SCHENKKURK - roestvrijstaal 
SPIRIT POURER - stainless steel 
BOUCHON VERSEUR - inox 
AUSGIESSER - CNS 

EURO No. Type
1,55 080.001 A los/only/seul/einzeln

1,45 080.002 B los/only/seul/einzeln
3,35 080.102 B blister à 2 stuks/pcs

A

B

SCHENKKURK - roestvrijstaal 
SPIRIT POURER - stainless steel 
BOUCHON VERSEUR - inox 
AUSGIESSER - CNS 

EURO No. Type
3,55 080.040 A kort/short/court/kurz

blister à 2 stuks/pcs

3,25 080.041 B lang/long/longue/lang
blister à 2 stuks/pcs

A

B

KOGELMAATSCHENKER 
MEASURING LIQUOR POURER 
DOSEUR POUR BOISSONS 
DOSIER-AUSGIESSER 

EURO No. cc.
3,75 967.020 20
3,75 967.035 35
3,75 967.040 40
3,75 967.050 50

BBAAR BULLETR BULLET
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SCHENKKURK MET FILTER, AFSLUITBAAR - set 
van 2, voor alle soorten flessen 
POURER WITH FLITER AND STOPPER- set of 2, for all kinds 
of bottles 
VERSEUR AVEC FILTRE ET BOUCHON - jeu de 2 pieces, 
tout les types de bouteille 
AUSGISSEN MIT FILTEER UND STOPFEN - satz von 2, für 
alle Arten von Flaschen 

No. EURO
220.042 3,65

SET
 

à 2

DECANTEERSCHENKER - hoogwaardig 
metaal/kunststof met sluitkap, maakt zuiver 
en druppelvrij uitgieten mogelijk 
DECANTING POURER - high quality metal/plastic, with 
closing cap, allows tidy and drip-free pouring 
BEC VERSEUR DÉCANTEUR - en matière plastique/métal 
haut de gamme, permet de verser proprement et sans 
goutte 
DEKANTIERAUSGIESSER - aus hochwertiger 
Metall/Kunststoff, mit Verschlusskappe, ermöglicht ein 
sauberes und tropfenfreies Ausgiessen 

No. EURO
220.044 4,95

CHAMPAGNEFLESAFSLUITER - schenken zonder 
de afsluiter van de fles te nemen, kunststof 
zwart/verchroomd 
CHAMPAGNE BOTTLE STOPPER - pouring without 
removing the stopper, plastic black/chromed 
BOUCHON DE CHAMPAGNE -verser sans enlever le 
bouchon, en plastique noir/chromé 
CHAMPAGNEFLASCHENVERSCHLIESSER - giessen ohne 
den Stopfen zu entfernen, Kunststoff schwarz/verchromt 

No. EURO
080.020 4,90

CHAMPAGNEFLESAFSLUITER - roestvrijstaal 
CHAMPAGNE BOTTLE STOPPER - stainless steel 
BOUCHON DE CHAMPAGNE - inox 
CHAMPAGNEFLASCHENVERSCHLIESSER - CNS 

No. Type EURO
941.001 "de luxe" A 3,50
824.008 "budget" B 1,95

A B
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KELNERSMES ETUI - leer, tbv. kelnermes 
CORKSCREW SLEEVE - leather, for waiters cork screw 
MANCHE TIRE-BOUCHON - cuir, pour sommelier 
KELLNERMESSER STECKETUI - Leder, für kellnermesser 

EURO No.
11,50 220.026

KELNERSMES 
WAITERS CORK SCREW 
SOMMELIER 
KELLNERMESSER 

EURO No. L cm
2,20 012.001 11

KELNERSMES - met flesopener 
WAITERS CORK SCREW - with cap opener 
SOMMELIER - avec decapsuleur 
KELLNERMESSER - mit Kapselheber 

EURO No. L cm
2,95 120.015 14

KELNERSMES - met flesopener 
WAITERS CORK SCREW - with cap opener 
SOMMELIER - avec decapsuleur 
KELLNERMESSER - mit Kapselheber 

EURO No. L cm
14,50 721.125 12

KURKENTREKKER - verchroomd, hefboom-
model 
CORK SCREW - chrome plated, lever type 
TIRE-BOUCHON - chromé, type levier 
HEBELKORKENZIEHER - verchromt 

EURO No. L cm
6,30 057.010 17

KURKENTREKKER - houten greep 
CORK SCREW - wood grip 
TIRE-BOUCHON - poignée bois 
KORKENZIEHER - Holzgriff 

EURO No. spiraal/screw/spirale/Spirale L cm
1,60 015.007 12



HOTELWARE & FOOD SERVICE EQUIPMENT 99

KURKENTREKKER 
CORK SCREW 
TIRE-BOUCHON 
KORKENZIEHER 

No. L cm EURO
220.070 12 2,25

KURKENTREKKER - 12 stuks, toonbankdisplay 
CORK SCREW- 12 pieces, counterdisplay 
TIRE-BOUCHON - 12 pieces, présentoir de comptoir  
KORKENZIEHER - 12 stücks, Thekendisplays 

No. cm EURO
220.075 14(H)x16x13 25,50

WIJNSET - kelnersmes, stop, schenker, anti-
druppelring 
WINE SET - waiters cork screw, stopper, pourer, anti-drop 
ring 
SERVICE A VIN - sommelier, bouchon, verseur, anneau 
anti-goutte 
WEINSET - Kellnermesser, Stopper, Ausgießer, Anti-Drop-
Ring 

No. L cm EURO
220.078 24 9,50

KELNERSMES - voorzien van kartelmesje en 
spiraal met tefloncoating, gepatenteerd
anti-slip greep en "tweetraps" hefsysteem 
WAITERS CORK SCREW - with scalloped blade, cork screw 
with teflon, with pantented non-skid grip and two-traps 
crown cork 
SOMMELIER - avec couteau lame crantée, manche 
antidérapant, modèle breveté, décapsuleur et tire-bouchon 
avec Teflon 
KELLNERMESSER - mit Wellenschilffmesser, Partentiertem 
gleischutz Griffen, Kapselheber und Korkenzieher mit
antihaft beschichtung 

RIALTO

No. L cm EURO
120.200 12 blister 4,95
120.205 12 los/only/seul/einzeln 4,45

SET à 12
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VACUÜMPOMP - 2 stoppers inclusief 
VACUUM PUMP - 2 stoppers included 
POMPE À VIDE - 2 bouchons inclus 
VAKUUMPUMPE - 2 Stopper enthalten 

EURO No. H cm
4,55 220.055 12,5

2,75 220.056 2 stoppers los/2 stoppers only
2 bouchons seul/2 Stoppers allein

WIJN-BELUCHTER - hoogwaardig kunststof met 
filter en standaard, voegt zuurstof toe aan wijn 
waardoor de smaak wordt verrijkt 
WINE AERATOR - high quality plastic with filter and base, 
adds oxygen to wine so it enrich the taste 
L'AÉRATEUR À VIN - en matière plastique haut avec filtre et 
base, oxygène le vin, ce qui a pour effet d'en intensifier ses 
saveurs 
WEINBELÜFTER - hochwertigem Kunststoff mit Filter und 
Stütze, fügt Sauerstoff dem Wein zu und verfeinert somit 
das Aroma 

EURO No. H cm Ø cm
26,00 220.020 16 6

DECANTEER TRECHTER - roestvrijstaal, inclusief 
filter 
WINE DECANTER FUNNEL - stainless steel, fliter included 
ENTONNOIR CARAFE DE VIN - inox, filtre inclu 
WEIN-DEKANTER TRICHTER - CNS, inclusief Filter 

EURO No. H cm Ø cm
10,50 220.021 9 9

DECANTEER KARAF - kristal 
WINE DECANTER - crystal 
CARAFE À DECANTER - cristal 
WEIN-DEKANTER - Kristall 

EURO No. Lit.
16,45 220.022 1,5
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GLASOPHANGREK - roestvrijstaal, plafond 
model 
WIRE GLASS RACK - stainless steel, ceiling modell 
RACK À VERRES - inox, suspension au plafond 
GLÄSERSCHIENE - rostfrei, Modell für die Decke 

No. L cm EURO
705.448 48 6,60
705.468 68 7,70

GLASOPHANGREK - verchroomd, plafond 
model 
WIRE GLASS RACK - chromed, ceiling modell 
RACK À VERRES - chromé, suspension au plafond 
GLÄSERSCHIENE - chromiert, Modell für die Decke 

No. cm EURO
220.035 4(H)x32x26 14,95

GLASOPHANGREK - verchroomd 
WIRE GLASS RACK - chromed 
RACK À VERRES - chromé 
GLÄSERSCHIENE - chromiert 

WAND+PLAFOND MODEL/WALL+CEILING MODELL
SUPPORT MURAL+PLAFOND/WAND+DECKEHALTERUNG

No. cm EURO
110.050 5(H)x46x32 27,00

PLAFOND+WAND MODEL/CEILING+WALL MODELL
SUPPORT PLAFOND+MURAL/DECKE+WANDHALTERUNG

No. cm EURO
110.055 5(H)x46x32 27,00

ONTKURKAPPARAAT - verchroomd, met  
spiraal-beveiligingshuls, ontkurkt fles en voert 
kurk af in één enkele handeling 
CORK EXTRACTORS - chromium-plated, with safety guard, 
extracts and removes cork in one single action 
TIRE-BOUCHON DE COMPTOIR - chromé, avec vrille 
blindée, tire et décharge le bouchon simultanement, en une 
seule opération 
KORKENZIEHER - verchromt, mit Spirale-Schutz, entkorken 
und abführen des Korkes in einer Handlung 

SIEGER CLOU

No. L cm EURO
018.005 50 64,50

VIN BOUQUET

No. L cm EURO
018.010 50 49,00
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FLESOPENER - kunststof, bordeaux, met 
opvangbak, wandmodel 
BOTTLE OPENER - plastic, burgundy, with crown cork 
catcher, with swivel claw opener, wall type 
DÉCAPSULEUR - plastique, bordeaux, avec receptacle pour 
capsules, modèle mural 
FLASCHENÖFFNER - Kunststoff, bordeaux, mit 
Auffangbehälter für Kapseln, Wandmodell 

EURO No. H cm
9,50 159.010 31

FLESOPENER - roestvrijstaal, met opvangbak, 
wandmodel 
BOTTLE OPENER - stainless steel, with crown cork catcher, 
with swivel claw opener, wall type 
DÉCAPSULEUR - inox, avec receptacle pour capsules, 
modèle mural 
FLASCHENÖFFNER - CNS, mit Auffangbehälter für 
Kapseln, Wandmodell 

EURO No. H cm
19,95 208.055 30

FLESOPENER - wand-model, zware uitvoering 
BOTTLE OPENER - wall-model, heavy type 
DÉCAPSULEUR - model mural, type robuste 
FLASCHENÖFFNER - Wand-Model, schwere Ausführung 

EURO No.
2,35 881.011

FLESOPENER MULTIFUNCTIE - voor het openen 
van blikjes, potten, kroonkurken en 
draaidoppen 
MULTI-OPENER - opens cans, jars, crown caps and 
screw caps 
OUVREUR MULTI-USAGE - ouvre bouchons des bouteilles, 
décapsule, pots et les boites en métal 
KOMBIÖFFNER - öffnend Schraubkappen, Kronkorken, 
Getränkedosen und Konservengläsern 

EURO No.
4,55 220.046

FLESOPENER - staal 
BOTTLE OPENER - steel 
DÉCAPSULEUR - acier 
FLASCHENÖFFNER - Stahl 

EURO No. Type L cm
0,45 801.001 A  8
2,30 015.002 B 13

houten greep/wooden grip/poignée en bois/hölzerner Griff
1,20 015.005 C 13

C

B

A
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RECEPTIEBEL - messing 
COUNTERBELL - brass 
SONNETTE DE RECEPTION - laiton 
RECEPTIONSSCHELLE - Messing 

No. H cm EURO
125.005 13 8,35

RECEPTIEBEL - koper 
RECEPTION BELL - brass 
SONNETTE DE RECEPTION - cuivre 
RECEPTIONSSCHELLE - Küpfer 

No. H cm Ø cm EURO
125.010 6 9 4,95

RECEPTIEBEL - verchroomd, met houten voet 
RECEPTION BELL - chromed, with wooden base 
SONNETTE DE RECEPTION - chromée, avec pied à bois 
RECEPTIONSSCHELLE - verchromt, mit Fuss aus Holz 

No. H cm Ø cm EURO
080.010 6 9 18,75

RECEPTIEBEL - messing, met houten voet 
RECEPTION BELL - brass, with wooden base 
SONNETTE DE RECEPTION - laiton, avec pied à bois 
RECEPTIONSSCHELLE - Messing, mit Fuss aus Holz 

No. H cm Ø cm EURO
105.001 12 11 43,00

SCHEEPSBEL - messing, inclusief muurbeugel 
SHIPS BELL - brass, wallbracket included 
CLOCHE MARITIME - laiton, avec support murale 
KLINGEL - Messing, mit Wandhalterung 

No. Ø cm EURO
105.010 10,0 49,50
105.015 17,5 103,00
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� VERRES EN POLYCARBONATE: incassable, donc idéal 
pour les événements (à l’intérieur et à l’extérieur), idéal pour 
toutes les  circonstances où la sécurité est un must, 
ecologique et recyclable

� POLYCARBONAT GLÄSER: bruchfest, also Ideal für 
 Veranstaltungen (innen und außen), Für alle Bereiche in 
denen Sicherheit wichtig ist, Umweltfreundlich und recyclebar

Polycarbonaat

WIJN/WINE/VIN/WEIN

EURO No. H cm cl Ø cm
3,20 230.001 14,9 18 6,7
3,30 230.002 16,8 25 7,7

CHAMPAGNE

EURO No. H cm cl Ø cm
2,65 230.005 17,2 14 5,8

LONGDRINK

EURO No. H cm cl Ø cm
2,10 230.010 14,8 20 5,3
3,10 230.011 14,9 30 6,0

WATERGLAS/WATERGLASS
VERRE À EAU/WASSERGLAS

EURO No. H cm cl Ø cm
1,40 230.035*

* stapelbaar/stackable/empilable/stapelbar

10,0 28 7,2

PLATE MATE CLIP - voor borden, vanaf 1000 
stuks mogelijkheid voor reclame boodschap 
en/of logo 
PLATE MATE CLIP - for plates, from 1,000 pcs. possibility of 
publicity text and/or logo 
PLATE MATE CLIP - pour assiettes, a partir de 1.000 pcs 
possibilité d’un texte publicitaire et/ou logo 
PLATE MATE KLAMMER - für Teller, ab 1.000 Stück 
Werbetext und/oder Logo möglich 

EURO No.
0,30 556.100
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� POLYCARBONAAT GLAZEN: onbreekbaar 
en  daardoor ideaal voor evenementen  
(binnen en buiten), uitermate geschikt  wanneer 
glas  vanwege de veiligheid verboden is, 
 milieuvriendelijk en recyclebaar

� POLYCARBONATE GLASSES: unbreakable, so perfect for all 
kinds of events (in- and outside), perfect for all places where 
glass is prohibited, environmentally friendly and recyclable

Polycarbonaat

BORREL GLAS/SHOT GLASS
VERRE À LIQUEUR/SHOT-GLAS

No. H cm cl Ø cm EURO
230.013 6,3 3,0 3,8 A 0,85
230.014 7,9 20 7,4 B 2,50
230.015*

* stapelbaar/stackable/empilable/stapelbar

8,4 25 8,2 C 1,85

BIERGLAS/BEER GLASS/VERRE À BIÈRE/BIERGLAS

No. H cm cl Ø cm EURO
230.020 13,2 25 5,6 A 2,10
230.022*

* stapelbaar/stackable/empilable/stapelbar

11,8 28 7,0 B 0,95

WATERGLAS/WATER GLASS
VERRE SOLUBLE/WASSERGLAS

No. H cm cl Ø cm EURO
230.025*

* stapelbaar/stackable/empilable/stapelbar

12,3 30 8,0 A 1,80
230.026* 12,2 43 8,5 B 2,75

UNIVERSEEL GLAS/UNIVERSAL GLASS
VERRE UNIVERSEL/UNIVERSAL GLAS

No. H cm cl Ø cm EURO
230.028*

* stapelbaar/stackable/empilable/stapelbar

9,0 20 7,3 A 1,05
230.029* 14,4 30 7,5 B 1,25

A B

A B

A B

CA B


